
 Протокол
№ 

гр. София,    03.07.2025 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Първо отделение 42 състав,  в 
публично заседание на 03.07.2025 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Калин Куманов

 
 
при участието на секретаря Росица Б Стоева и при участието на прокурора 
Яни  Костов, като  разгледа  дело  номер  11978  по  описа  за  2024  година 
докладвано от съдията, и за да се произнесе взе предвид следното:

 След изпълнение на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във вр. с чл. 144 АПК.
На именното повикване в 15.49 ч. се явиха:

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ –    Х. А. К. – уведомен от предходно съдебно заседание, се явява лично и с 
адв. Л..
ОТВЕТНИКЪТ – ПРЕДСЕДАТЕЛЯТ НА ДАБ - редовно призован, представлява се от юрк. Х., с 
пълномощно от днес.
СГП - редовно призована, представлява се от прокурор К..
ПРЕВОДАЧЪТ Д. Т. - редовно уведомен по телефона, се явява лично. 
Съдът сне самоличността на преводача:
Д. Т., на 72 г., неосъждан, без дела и родство със страните.
Предупреден      за  наказателната  отговорност  по чл.  290,  ал.  2  от  НК за  даване  на  неверен и 
неточен превод.    
Преводачът обеща да даде верен и точен превод.

Жалбоподателят /чрез преводача/: Разбирам превода. 

Съдът на основание чл.14 от АПК, 
 О П Р Е Д Е Л И:
Назначава Д. Т. за преводач на жалбоподателя.

Страните/поотделно/ - Да се даде ход на делото.

СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото. Съдът намира, че 
доколкото СГП не е конституирана като страна поделото, то следва да се конституира, като 



О П Р Е Д Е Л И:
ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО
КОНСТИТУИРА като страна по делото по делото С. градска прокуратура.
ДОКЛАДВА молба от 24.04.2025 г. от адв.Л. Ф., с приложено пълномощно, с която уведомява 
Съда, че жалбоподателят иска да оттегли пълномощното си за адвокат Л.. 

Жалбоподателят /чрез преводача/: Подържам искането си за оттегляне на пълномощията от този 
тук адвокат. Искам да присъства другия адвокат. 
Адв. Л.: От заявеното в днешно съдебно заседание, от жалбоподателя моля да бъда освободена 
като негов представител .

Съдът намира, че следва да бъде освободена адв.Л. и да даде възможност на жалбоподателя да 
представи  доказателства  чрез  процесуалния  си  представител  относно  неговото  семейство.  За 
представянето на тези доказателства следва да се определи срок за представянето им по реда на 
чл.158 ГПК, като при непредставянето им, делото ще се гледа без тях.

Жалбоподателят  /чрез  преводача/:  Държа  на  представянето  на  доказателствата.  Аз  съм  ги 
предоставил на адвокат Ф..
Юрк.  Х.:  Оспорвам  жалбата.  Да  се  приеме  административната  преписка.  В  днешно  съдебно 
заседание заявявам, че актуалната информация за предоставен статут на чужденци, граждани на 
С., е 301 човека с хуманитарен статут и статут на бежанец, от които    на 6 човека е предоставен 
статут на бежанец и 295 човека предоставен хуманитарен статут. Представям 5 броя справки, като 
три от справките са за областта, от която идва жалбоподателят. 
Прокурорът:  Да  се  приемат  днес  представените  доказателства  от  ответника.  Да  се  даде 
възможност на жалбоподателя да представи заявените документи.

По доказателствата, СЪДЪТ
О П Р Е Д Е Л И : 
ОСВОБОЖДАВА адвокат Л. от процесуално представителство на жалбоподателя.
ПРИЕМА днес представените писмени доказателства от ответника.
ЗАДЪЛЖАВА ответника  за  следващо съдебно  заседание  да  представи  справка  за  актуалната 
политическа обстановка за С. към дата на съдебното заседание. 
ДАВА ВЪЗМОЖНОСТ на    адвокат Ф. за следващо съдебно заседание да представи заявените от 
жалбоподателя писмени доказателства.
ОПРЕДЕЛЯ  по  реда  на  чл.158  ГПК  срок  за  представяне  на  доказателствата  заявени  от 
жалбоподателя най-късно до края на следващото съдебно заседание.

Съдът чрез преводача разясни на жалбоподателя какво гласи чл.158 ГПК.

За събиране на доказателства, СЪДЪТ
 О П Р Е Д Е Л И :
ОТЛАГА И НАСРОЧВА делото за 20.11.2025 г.,  от 15.00 часа, за която дата и час страните и 
преводачът уведомени в съдебно заседание. Да се призове СГП .

Съдът за явяването и направения превод в днешно съдебно заседание на преводача 
                              О П Р Е Д Е Л И:



ДА СЕ ИЗПЛАТИ на преводача сумата от 50 лева, платими от бюджета на съда, за което се издаде 
РКО.

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в      16.13ч.

СЪДИЯ:

СЕКРЕТАР: 

 


